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IL-ĦDAX-IL PARLAMENT

KUMITAT MAGĦŻUL TAL-KAMRA

(RI-KODIFIKAZZJONI U KONSOLIDAZZJONI TA’ LIĠIJIET)

Laqgħa Nru. 8
L-Erbgħa, 9 ta’ Ġunju, 2010
Il-Kumitat iltaqa' fil-Palazz, il-Belt Valletta, fin-12:30 p.m.

MINUTI 

Il-Minuti tal-Laqgħa Nru. 7 li saret nhar l-Erbgħa 2 ta’ Ġunju 2010, ġew konfermati.

Il-vantaġġi u l-iżvantaġġi li jkollna direttorat tad-Dritt Amministrattiv -  Kontinwazzjoni.

THE CHAIRMAN: Inkomplu niddiskutu l-possibilità li jitħejja kodiċi ta’ Dritt Amministrattiv.  U għaldaqstant nilqgħu magħna lill-Prof. Aquilina u lil Dr Vanni Bruno.  

Prof. Aquilina, naħseb li l-ewwel għandna niddiskutu l-liġijiet li indikajt inti f’Appendix II biex il-Kumitat ikun jista’ jiddeċiedi liema minn dawk il-liġijiet għandhom ikunu inklużi f’dak il-kodiċi u liema għandhom ikunu esklużi.  Naħseb li nistgħu nibdew niddiskutuhom waħda waħda.  Nibdew mill-Public Gardens (Closing) Ordinance Chapter 34.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Mr Chairman, jiena nissuġġerixxi li għal kull waħda …

THE CHAIRMAN:  Ngħidu din jidhrilna li għandha tkun inkluża jew din m’għandhiex tkun inkluża, at this point in time.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Mr Chairman, dwar il-Public Gardens (Closing) Ordinance, jiena naħseb li din m’għandhiex tkun inkluża.  Jiena għamilt lista biex nipprova nkun eżawrenti kemm jista’ jkun, imma naħseb li din hija iktar liġi ta’ natura agrikola.  Għax hawnhekk qed titkellem fuq il-ħinijiet tal-ftuħ tal-ġonna pubbliċi. Jiġifieri ma naħsibx li għandha tidħol f’kodiċi tad-dritt amministrattiv.  Imma jien għall-kompletezza ħassejt li kelli ninkludiha.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Naqblu li ma tiġix inkluża.  

THE CHAIRMAN:  Mela l-Kumitat qiegħed jiddeċiedi, u anke fuq suġġeriment tal-Prof. Aquilina, li l-artiklu 34 ma jkunx inkluż.  Hawn qbil? (Onor Membri: Aye)

Fees Ordinance Chapter 35..

PROF. Kevin AQUILINA:  Il-Fees Ordinance.  Din hija liġi importanti ħafna għax hija ordinanza li tolqot lid-Dipartimenti u l-Ministeri kollha tal-gvern, meta jiġu stabbiliti tariffi.  Allura għalkemm hija liġi finanzjarja, hija ta’ natura amministrattiva.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Ninkluduha.  

THE CHAIRMAN:  Mela l-Fees Ordinance għandha tkun inkluża.  Hawn qbil? (Onor Membri: Aye)

PROF. KEVIN AQUILINA:  Il-Land Acquisition (Public Purposes) Ordinance Chapter 88, hija l-ordinanza li tirregola l-esproprjazzjoni.  F’kodiċi bħal, per eżempju, il-kodiċi Taljan jdaħħluha, imma ma jfissirx li neċessarjament illi...

ONOR. JOSÈ HERRERA:  Naqbel li għandha tkun inkluża.  L-ewwel nett, tradizzjonalment l-iktar ammont ta’ kawżi ta’ judicial review li qatt saru, kienu appuntu fuq Chapter 88.  Illum kien hemm l-emenda fejn il-Public Purpose ġie ridefinit u jista’ jaqa’ taħt skrutinju ġudizzjarju wkoll.  Għalija din hija liġi amministrattiva, sic et simpliciter.  Żgur li għandha tidħol.  

THE CHAIRMAN:  Prof. Aquilina, taħseb li jista’ jkun hemm xi disposizzjonijiet fl-istess liġi li mhumiex ta’ natura amministrativa?  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Ma naħsibx.  

THE CHAIRMAN:  Naħseb li as we go along irridu naraw jekk liġi hijiex ta’ natura amministrattiva jew le, u jekk għandhiex tkun inkluża jew le.  Imbagħad jekk hemm xi disposizzjonijiet fl-istess liġi li mhumiex ta’ natura amministrativa u allura x’se jiġri minnhom.  Jista’ jagħti l-każ li jkun hemm xi disposizzjonijiet li faċilment jiġu inseriti f’liġi oħra u jista’ jkun hemm xi disposizzjonijiet li …

PROF. KEVIN AQUILINA:  Naqbel ħafna ma’ dak li qed tgħid.  Naħseb li huwa suġġeriment importanti imma naħseb li rridu nagħmluh fit-tieni stadju meta jkollna l-liġijiet kollha f’kodiċi bħala kompendju.  Imbagħad hemmhekk nibdew induruhom u ngħidu, per eżempju, din m’għandhiex tiġi hawn u dawn is-sections għandhom jitilqu u jmorru fil-Kodiċi Ċivili jew x’imkien ieħor.  

THE CHAIRMAN:  Mela l-Land Acquisition (Public Purposes) Ordinance, Chapter 88 qegħdin naqblu li għandha tiġi inkluża.  Hawn qbil? (Onor Membri: Aye)

PROF. KEVIN AQUILINA:  L-Attorney General and Counsel for the Republic (Constitution of Office) Ordinance, Chapter 90, hija liġi qasira ħafna li twaqqaf is-Senior Counsel to the Republic.  Effettivament tgħidlek il-ġerarkija tal-AG, id-Deputy Attorney General, eċċ, which is an administrative law.

THE CHAIRMAN:  Naħseb li hija liġi amministrattiva.  Naqblu li tiġi nkluża. Hawn qbil li l-Attorney General and Counsel for the Republic (Constitution of Office) Ordinance, Chapter 90 tkun inkluża? (Onor Membri: Aye)

PROF. KEVIN AQUILINA:  Il-George Cross (Restriction of Use) Ordinance Chapter 115, hemm numru ta’ liġijiet bħalu.  Hemm waħda ukoll fuq il-UNESCO biex tipproteġi l-emblema tal-UNESCO u hawn din biex tipproteġi l-użu tal-George Cross.  It’s a very short law perhaps more of a penal nature, tista’ taraha iktar mill-aspett penali.  

ONOR. JOSÈ HERRERA:  Fuq il-George Cross Act, kelli kawża interessanti fuq ordni tal-kavallieri - La Ordine di Santo Sepulcro Bisantine eċċ - u nqala’ t-topic, u spiċċat kważi, kawża amministrativa.  Jekk jien għandix dritt nadixxi l-qrati biex nissalvagwardja l-interessi tiegħi f’ordni.  Il-qorti - anke tal-appell - ikkonkludiet li l-George Cross Restriction Use Act, u hemm ordinanza oħra fuq l-Onorifiċenza, japplikaw biss għal Ġieħ ir-Repubblika eċċ. Jiġifieri ma jistax ikollok interferenzi ġudizzjarji fuq ordnijiet anke titli ta’ nobbli eċċ.  

Inti taħseb li għandha tkun parti …

PROF. KEVIN AQUILINA:  Din tista’ taraha jew mill-punto di vista ta’ liġi amministrattiva jew mill-punto di vista ta’ liġi kriminali.  Naħseb li l-intenzjoni hija iktar penali biex ħadd ma jagħmel użu mill-emblema ta’ Malta, mill-emblema tal-George Cross u mill-emblema tal-UNESCO.  Naħseb it’s more of a penal.

THE CHAIRMAN:  Hawn qbil li George Cross (Restriction of Use) Ordinance Chapter 115 inħalluha barra? (Onor Membri: Aye) 

Niġu għal li jmiss.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Jekk nista’ ngħid punt fuq Ġieħ ir-Repubblika Act, dik hemm section fuq in-nobilità, li t-titli ta’ nobilità ma jistgħux jintużaw lanqas f’sentenzi tal-qrati bħala okkju.  Ma tistax tgħidlu baruni eċċ.  Xorta jintużaw fil-prattika u fil-każistika.  

THE CHAIRMAN:  Jekk m’iniex sejjer żball dik konna emendajniha f’din il-leġislatura.  Kont tkellimt fuqha peress li żdiedu d-decorations li jingħataw.  

Niġu għal liġi li jmiss, Chapter 133 Malta Treasury Bills Act.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Il-Malta Treasury Bills Act daħħaltha għax daħħalt numru ta’ liġijiet ta’ natura finanzjarja bħalma hi l-Financial Administration and Audit Act u oħrajn bħal Fees Ordinance li rajna qabel.  Dawn huma kollha a subsection within the administrative code which deal with financial matters.

THE CHAIRMAN:  Jidhirlek li hemm disposizzjonijiet li mhumiex ta’ natura amministrattiva fiha?  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Irrid naraha fid-dettall għax bl-amment ma nafx.  

THE CHAIRMAN:  Twila?  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Ma nafx, irrid naraha.  Imma essenzjalment tinkludi kif joħorġu l-bonds tal-gvern, jiġifieri ma naħsibx li hija liġi twila.  

ONOR JOSÈ HERRERA: Għalkemm jisimha Malta Treasury Bills Act, iktar qisha ta’ natura amministrattiva.  Hux hekk?

PROF. KEVIN AQUILINA:  Għax hija l-proċedura kif jinħarġu l-bonds tal-gvern, u affarijiet bħal dawn.  

ONOR JOSÈ HERRERA:  Jekk hemm miktub fiha l-infringements, naħseb li għandha tiġi nkluża. 

THE CHAIRMAN:  X’taħseb Onor. Zammit Dimech?

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Miniex konvint.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Inkella ndaħluha, imbagħad eventwalment inneħħuha.  Biex għalinqas tkun fil-kompendju.  Imbagħad meta naraw il-kompendju the second stage, ngħidu din m’għandhiex taqsam.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Nistgħu nagħmlu hekk.  Dan bażikament huwa l-poter li toħroġ il-bonds.  Bħala Amministrattiv nifhem li tirregola, hemm relazzjoni bejn l-individwu, bejn żewġ persuni u amministrazzjoni.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Daħħaltha għax tinvolvi lill-istat, lill-gvern f’dan il-każ.  għandek il-bonds tal-gvern li qed joħorġu lill-pubbliku, il-pubbliku qed jixtri l-bonds, hemm ċerti conditions.  Għalhekk daħħaltha għax għandek il-gvern bħala stat, l-istat qiegħed involut.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Qed joħroġ bonds bħalma joħorġu kumpaniji.  

PROF. Kevin AQUILINA:  Tista’ taraha mil-lat kummerċjali ukoll.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Imma huma ftit iktar sikuri.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Tista’ taraha mill-punto di vista kummerċjali, mhux stat bħala amministrattiv.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Eżatt, mhux stat bħala stat qed jagħmilha.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Bħala kummerċ.  

THE CHAIRMAN:  Indika li fil-Kumitat kien intwera ċertu dubju fuq dan l-artiklu 133.  Onor Zammit Dimech?

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH: L-artiklu dwar l-iStock Exchange?

PROF. KEVIN AQUILINA:  Għamiltha fl-appendix u qegħdtha fil-lista mal-Financial Services bħala a financial services legislation, fejn hemm ukoll l-artikoli dwar is-Central Bank of Malta, Malta Financial Services Authority.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Din hija biss il-poter li joħroġ il-bonds il-gvern.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  L-istock exchange veru hija istituzzjoni tal-Istat, imma n-natura tagħha hija iktar ta’ regolatur tas-swieq ekonomiċi u finanzjarji milli ħaġa amministrattiva.  Fil-fatt dik għamiltha taħt il-financial services fejn għandek is-Central Bank of Malta, Malta Financial Services Authority, ġbarthom hekk.

THE CHAIRMAN:  Mela, Special Development Areas Act Chapter 149.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Din hija liġi li ma nafx kemm għadha utli llum il-ġurnata jiġifieri m’għandix idea jekk għadhiex tintuża, imma jista’ jkun li trid tiġi repealed allura forsi wieħed jikkonsulta …

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  X’tipprovdi eżatt din il-liġi?  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Il-gvern jew il-Parlament, m’iniex ċert, jista’ jiddikjara ċerti areas bħala special development.  Per eżempju, għandek Ta’ Qali trid tagħmilha crafts village hemmhekk u trid tiddikjaraha bħala …

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Jiġu eżentati mill-MEPA?  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Le, mhux mill-MEPA jiġu eżentati imma jista’ jingħata għajnuna finanzjarja u affarijiet bħal dawn.  That is the idea behind it.  Imma ma nafx kemm tintuża.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Is-suġġett milli qed nisma’ jaqa’, issa jekk hijiex tant in disuse li wieħed jissuġġerixxi li titneħħa.  Imma min-naħa l-oħra jekk qed nifhem tajjeb huwa poter li forsi …

DR VANNI BRUNO:  Dan huwa poter oltre ta’ Chapter 88.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Se mai naħseb li għandna nikkonsolidawh f’Chapter 88.  

DR VANNI BRUNO:  Ma naħsibx li għandu jtir.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Jien hekk qed ngħid, li m’għandux itir u sakemm għadu hemm huwa ta’ natura amministrativa.  

DR VANNI BRUNO:  Il-gvern ma jkunx imxekkel by having to declare the area as needed for public purpose.  Huwa poter kważi Berlusconjan.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Din hija liġi tas-snin 50, ma nafx kemm fir-realtà minn dak iż-żmien ‘il hawn intużatx.  

DR VANNI BRUNO:  Niddubita jekk qatt intuża, imma naħseb li l-Onor. Membri tal-Parlament ma jeħdux gost bina jekk inneħħuha.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Għalhekk naħseb li kull waħda trid issir konsultazzjoni fuqha.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Nistgħu nikkonsultaw.  Naħseb l-argument huwa mhux jekk tidħolx fil-kodiċi amministrattiv, imma jekk tidħolx x’imkien.  Imma sakemm għadha hemm, għandha tidħol fil-kodiċi amministrativ.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Hekk hu mbagħad wieħed jara ‘il quddiem.  

THE CHAIRMAN:  Għandna ndaħħluha f’dan il-każ għax hija ta’ natura amministrattiva, issa jekk eventwalment għandniex nirritjenu…  Għal fini ta’ dan l-eżerċizju għandha tiġi inkluża.  Hawn qbil? (Onor Membri: Aye)

Issa, l-Petroleum (Production) Act Chapter 156.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Il-Petroleum Production Act hija liġi li taħtha l-Gvern ta’ Malta joħroġ is-sejħiet għall-esplorazzjoni u l-esplojtazzjoni tal-Blata Kontinentali għal fini taż-żejt.  Dak huwa l-iskop ta’ din il-liġi.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  L-ewwel impressjoni tiegħi hija aktar ta’ natura kummerċjali.  Huwa poter importanti ħafna għax qed jiddikjara liema żoni jista’ jsir…  

THE CHAIRMAN:  Naħseb li hija amministrattiva.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Naħseb li hybrid ħafna, għandha xi ħaġa amministrattiva fiha.  

DR VANNI BRUNO:  It follows Chapter 88.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Kważi kważi trid tagħmel division ġdida li tkun Of Use of Land.  

DR VANNI BRUNO:  Tista’ tgħid:  Chapter 88 x’se nagħmel bih?  Imbagħad these laws will follow suit.  

THE CHAIRMAN:  Mela, ninkluduha.  Hawn qbil? (Onor Membri: Aye)

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Hekk issir iktar amministrattiva.  

THE CHAIRMAN:  Chapter 160 Accountant General Ordinance.

PROF. KEVIN AQUILINA:  Din twaqqaf l-uffiċċju tal-Accountant General u tgħid x’inhuma l-funzjonijiet tiegħu.  Dak huwa l-iskop ta’ din il-liġi.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Amministrattiva żgur. Naħseb dawn tal-karigi huma kollha amministrattivi.  

THE CHAIRMAN:  Hawn qbil li Comptroller of Customs Ordinance Chapter 163 u Commissioner of Land Ordinance Chapter 168 jiġu nklużi?  (Onor Membri: Aye).  

Judges and Magistrates (Salaries) Act.

PROF. KEVIN AQUILINA:  Hemm liġi li kull sena s-salarju tal-maġistrati u tal-imħallfin jiġu prescribed by the Prime Minister li hija Chapter 175.  Normalment fil-bidu ta’ kull sena l-Prim Ministru joħroġ Legal Notice fil-Gazzetta tal-Gvern u jgħid is-salarji tal-ġudikatura huma dawn.  Din toħroġ kull sena, għax il-gvern joħroġ il-budget u hemmhekk jistabbilixxi l-iskali tas-salarji tal-impjegati pubbliċi.  

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri din kull sena trid tiġi emendata?  

PROF. KEVIN AQUILINA: Kull sena trid tiġi emendata.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Parti mill-prinċipju tagħha, hija parti mis-salvagwardja tal-indipendenza tal-ġudikatura.  

DR VANNI BRUNO:  Tiġi emendata by legal notice.  

THE CHAIRMAN:  Mhux il-liġi nnifisha?

DR VANNI BRUNO:  Il-liġi nnifisha tiġi emendata by legal notice, l-ammont, jiġifieri mhux joqgħod jgħaddiha mill-Parlament.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Ma nafx kemm hija liġi amministrattiva fis-sens pur tal-kelma.  Hija kostituzzjonali, parti mis-salvagwardja tal-indipendenza tal-ġudikatura.  

THE CHAIRMAN:  Naħseb li għandna neskludu.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Skont il-Kostituzzjoni l-ġudikatura huma public officers.  

THE CHAIRMAN:  Naħseb li din għandha tkun appendix fil-Kostituzzjoni.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Jekk għandna l-poteri mmissu hemmhekk ukoll? 

ONOR. JOSÈ HERRERA:  Ħalli ngħidilkom għalfejn din għandha tidħol.  L-iskop tiegħi tal-Kodiċi, huwa ftit iktar wiesgħa. Jidhirli li f’dan il-kodiċi għandna l-ewwel nett, inniżżlu - naħseb li inkludiha - dik l-emenda l-ġdida tat-Tribunal Amministrattiv.  U t-tieni nett naħseb li l-judicial review - Section 469(a) tal-Kodiċi Ċivili - nistgħu nagħmluha hemmhekk ukoll għax naħseb li għandha tkun fl-amministrattiv.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Kieku xi darba noħolqu xi forma ta’ - naħseb it-terminu jkun stramb ħafna – kodiċi kostituzzjonali nippreferi li tkun hemmhekk.  Imma naħseb li the closest to that, huwa li tmur hawn.  Nerġa’ ngħid, il-punto de partenza tiegħi huwa qed tirregola r-relazzjonijiet bejn l-individwu u l-amministrazzjoni.  Issa hawnhekk x’qed tirregola?  Qed tissalvagwardja lill-ġudikatura.  Imma mhux qed toħloq relazzjoni bejnhom u l-individwi.   

THE CHAIRMAN:  Naħseb li għandha tkun appendix fil-Kostituzzjoni jew schedule fil-Kostituzzjoni.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Min-naħa l-oħra tista’ targumenta li l-indipendenza tagħhom hija parti mis-salvagwardja amministrattiva.  

ONOR. JOSÈ HERRERA:   Nerġa’ nirrepeti, nixtieq li jkun hemm dan iċ-chapter - u naħseb li hekk se jkun - li ndaħħlu dak fejn inħoloq it-tribunal amministrattiv, il-Judicial Review nistgħu ndaħħluha hawnhekk nestrapolawhha mill-Kodiċi Ċivili u din tmur hemmhekk. 

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Biex tiġi iktar viċin.  

THE CHAIRMAN:  Mela, ninkluduha.  Hawn qbil? (Onor Membri: Aye)

Emergency Powers Act Chapter 178.

PROF. KEVIN AQUILINA:  Is-section tal-human rights fil-Kostituzzjoni, kapitlu 4, jagħti l-poter lill-President ta’ Malta biex jagħmel regolamenti f’każ ta’ stat ta’ emerġenza minħabba xi katastrofi naturali bħal terremoti, tsunami u affarijiet bħal dawn.  Naħseb li dik hija liġi kostituzzjonali.  

Imma fejn se tqiegħda meta jkollok din it-tip ta’ liġi?  Mhix se ddaħħalha fil-Kostituzzjoni għax il-Kostituzzjoni diġà tagħti l-poter lill-President li jagħmel regolamenti, imbagħad din tidħol fid-dettal ta’ kif isiru r-regolamenti, kif jitqegħdu fuq il-Mejda tal-Kamra, ikunu validi għal sitt xhur, jekk ma jiġux estiżi jaqgħu, eċċ.  

THE CHAIRMAN:  Ninkluduha.  Hawn qbil? (Onor Membri: Aye)

PROF. KEVIN AQUILINA:  Il-President of Malta and other Officers (Salaries) Act Chapter 186, hija l-istess ħaġa bħal tal-ġudikatura, imma hawnhekk qed tistabbilixxi s-salarju tal-President ta’ Malta, taċ-Chairman u Deputy Chairman tal-PSC u tal-membri tal-PSC.  

THE CHAIRMAN:   Ninkluduha. Hawn qbil? (Onor Membri: Aye) 

Maltese Citizenship Act Chapter 188.  

PROF. Kevin AQUILINA:  Il-Kostituzzjoni nnifisha għandha Chapter 3 li huwa fuq iċ-ċittadinanza.  U l-istess kapitlu jgħidlek li għandu jkun hemm liġi ordinarja biex tidħol iktar fid-dettal ta’ kif tingħata ċ-ċittadinanza, kif titneħħa, marriage of conveniences eċċ.  

THE CHAIRMAN:  Il-Kostituzzjoni għandha telenka l-general principles only. 

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  M’iniex favur li nkabbru l-Kostituzzjoni.  

THE CHAIRMAN:  Tiġi nkluża.  Hawn qbil? (Onor Membri: Aye)

PROF. KEVIN AQUILINA:  Il-United Kingdom Lands Vesting Act, Chapter 193.  Meta Malta saret indipendenti kien hemm ċerti proprjetajiet li kienu tal-Ingliżi u mbagħad riedu jingħaddu lill-iStat ta’ Malta peress li sar stat sovran.  Din iktar għandha valur storiku milli ħaġa oħra.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Għadha rilevanti llum?  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Ma nafx jekk għadhiex relevanti.  Niftakar darba meta kont il-Broadcasting Authority kellna kwestjoni fuq l-art tal-Għargħur fejn l-awtorità għandha l-broadcasting equipment tagħha.  F’dak iż-żmien, dik l-art kienet tan-NATO u l-awtorità dejjem argumentat li abbażi ta’ din il-liġi dik il-proprjetà saret tal-Awtorità tax-Xandir.  Issa ma nafx jekk hemmx postijiet oħrajn li kienu jamministraw l-Ingliżi fl-1964 u fejn spiċċaw meta għaddew għand l-iStat ta’ Malta.  Jiġifieri f’liema dipartimenti eċċ.  Nimmaġina xi barracks, naħseb dawk kollha taħt din il-liġi jaqgħu.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Din probabbilment m’għandniex bżonnha llum, għax jekk xi ħadd iqajjem il-kwestjoni ta’ titolu xorta fil-mument relevanti t-trasferiment kien sar.  Għandek konsolidazzjoni ta’ iktar minn 30 sena jiġifieri…

DR VANNI BRUNO:  Jekk ittajjarha it will be without prejudice …  

THE CHAIRMAN:  Naħseb li din aħjar tkun waħda mil-liġijiet li ninkludu fil-lista l-oħra. 

PROF. KEVIN AQUILINA:  Probabbilment.  Imma forsi dejjem wieħed jikkonsulta, per eżempju, mal-armata.  Ma nafx.  Jista’ jkun hemm xi ħaġa li tkun għadha …  

THE CHAIRMAN:  Dawk il-liġijiet li se nissuġġerixxu li jiġu repealed xorta se nagħmlu proċess ta’ konsultazzjoni.  Mela din ma tidħolx u tkun inkluża fil-lista l-oħra.  Hawn qbil li ma tkunx inkluża? (Onor Membri: Aye)

Saving Bonds Act, Chapter 222.

PROF. KEVIN AQUILINA:  Din bħal Malta Treasury Bills.  Kif tagħmel waħda trid tagħmel l-oħra għax huma żewġ chapters li jmorru f’daqqa.  

THE CHAIRMAN:  Ninkluduhom?  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Tinsiex li fuq tal-Malta Treasury Bills għamilna question mark, imma hawnhekk huwa ikbar.  Għax hawnhekk l-istrument huwa iktar evidenti kummerċjali - saving bond għal treasury bill.  

THE CHAIRMAN:  Jiena għandi dubju kemm għandna ninkluduhom.  Jiġifieri lanqas bil-question mark.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Għalija jistgħu jibqgħu barra. 
ONOR. JOSÈ HERRERA:  L-oħra ukoll.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Iva, l-oħra wkoll, imma dawn agħar minnha.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Jiena nista’ niġborhom it-tlieta li huma bil-question mark, imbagħad fit-tieni stadju nieħdu deċiżjoni.  

THE CHAIRMAN:  Hawn qbil li Malta Treasury Bills Act Chapter 133, Savings Bonds Act Chapter 122 u Premium Bonds Act Chapter 223 ma jkunux inklużi?  (Onor Membri: Aye)

Land (Compulsory Eviction) Act, Chapter 228.
PROF. KEVIN AQUILINA:  Din għandek proprjetà tal-gvern …

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Din amministrattiva żgur.

THE CHAIRMAN:  M’għandhiex dubju.  Kull kumment ieħor huwa superfluwu.  Hawn qbil li tkun inkluża?  (Onor Membri: Aye)

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Identity Card Act, Chapter 258, hija ovvja li hija amministrattiva.  

THE CHAIRMAN:  Tal-Identity Card hija inkluża wkoll.  Hawn qbil? (Onor Membri: Aye)

PROF. KEVIN AQUILINA:  L-Employment Commission Act Chapter 267.  Kif tafu, l-Kostituzzjoni twaqqaf l-Employment Commission, bħall-PSC u l-oħrajn imbagħad …

THE CHAIRMAN:  Din hija ta’ natura amministrattiva.  Hawn qbil? (Onor Membri: Aye)

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Disposal of Government Land Act Chapter 268 hija amministrattiva ukoll.

PROF. KEVIN AQUILINA:  Dik tiġi quddiemkom fil-Parlament meta l-gvern jagħti xi proprjetà lil xi football club jew lil xi kunsill lokali.  

THE CHAIRMAN:  Inkluża wkoll.  Hawn qbil? (Onor Membri: Aye)

Monte di Pietà Act.

PROF. KEVIN AQUILINA:  Din hija liġi li tirregola l-Monte di Pietà.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Għadha tintuża?  

ONOR JOSÈ HERRERA:  Dażgur għadha tintuża ħafna.  

THE CHAIRMAN: Inkluża wkoll.  Hawn qbil? (Onor Membri: Aye)

PROF. KEVIN AQUILINA:  Il-Use of Certain Words Regulation Act, Chapter 277 hija l-liġi dwar il-kliem Malti, nazzjon eċċ.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Din għadha tintuża?  Nispera li m’għadhiex.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Ma nafx.  

THE CHAIRMAN:  Naħseb aħjar nagħmluha ma’ tar-repealed.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Nagħmluha mal-question mark “to repeal”, ħalli npoġġuha hekk.   

THE CHAIRMAN:  Din mhux se ninkluduha.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Din bħal liġi oħra li semmejna qabel, jekk għadha valida jew għadha b’xi mod tintuża trid tkun f’kodiċi amministrativ, imma idealment m’għadx hemm bżonnha.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Le, imma trid toqgħod attent.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Għalhekk għax jien ma nafx il-provvedimenti kollha.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Għandek bħal tal-emblema tal-UNESCO, bħall-emblema tal-George Cross.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Allura ninkluduha, se mai norqmuha.  

THE CHAIRMAN:  Jekk qed nifhmek tajjeb anke f’dan il-kodiċi li qegħdin nissuġġerixxu tkun inkluża imma ngħidu din għandha tiġi revokata.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Jew partijiet minnha.  

THE CHAIRMAN:  Mela ninkluduha imma bil-question mark.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Mhux question mark jekk tidħolx jew le.  Imma tip ta’ question mark jekk fit-totalita tagħha għandhiex tkun revokata.
THE CHAIRMAN:  Il-Financial Year Act, Chapter 282.

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Il-Financial Year Act x’tagħmel?  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Kull ma tagħmel il-Financial Year Act tistabbilixxi s-sena kalendarja bħala s-sena finanzjarja tal-gvern.  Din tintuża għal fini ta’ budget.  

THE CHAIRMAN: Ninkluduha wkoll.  Hawn qbil? (Onor Membri: Aye)

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  U naħseb li l-aħħar tlieta huwa ovvju li huma amministrattivi.  

ONOR. JOSÈ HERRERA:  Jiena naqbel li l-Commissioner of Justice Act Chapter 291 tidħol kif inhi.  Illum il-Commissioners of Justice saru qishom Junior Magistrates, Justices of the Peace.  Biex tkunu tafu, jiena darba kont ipproponejt u għandi l-ħsieb li l-Commissioner of Justices Act, ssir emenda kostituzzjonali fejn jiġi introdot il-kunċett tal-Justices of the Peace li jkollu poteri kemm ta’ Commissioner for Justice kif ukoll tat-Tribunali għat-Talbiet iż-Żgħar u jkollok Justice of the Peace li jkun a Junior Magistrate u jkollu l-garanziji li hemm fil-Kostituzzjoni.  This is pleasures still to be debated imma at this point in time naħseb li yes, la mhumiex parti mill-Kostituzzjoni għandhom jaqgħu fl-amministrattiv.  

THE CHAIRMAN:  Mela, qed ngħidu li Commissioners for Justice Act Chapter 291, Reversion of Certain Lands Act Chapter 432 u Administration of Lands Act Chapter 448 għandhom jidħlu f’dan il-kodiċi.  (Interruzzjonijiet)

DR VANNI BRUNO:  Kumment żgħir.  Hemm ħafna liġijiet li għandhom x’jaqsmu ma’ artijiet, ma nafx huwiex il-każ li anzi jinħoloq kodiċi għalihom.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Kodiċi ta’ artijiet jew reġistru tal-art.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Tista’ tagħmel hekk.  

DR VANNI BRUNO:  Għax jekk tinnota hemm ħafna u kollha jagħmlu cross reference to each other.  

ONOR. JOSÈ HERRERA:  La llum it-Tribunali tal-Qrati ngħataw dritt li jirrevedu meta jsir expropriations, naħseb li t-tnejn huma administrative.  Għax qed isiru kawżi, qed issir riferenza għalihom anke quddiem il-Bord tal-Arbitraġġ.  

Per eżempju, il-Bord tal-Arbitraġġ niżżiltu?  Dak veru huwa amministrattiv għax illum ingħata poteri amministrativi.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Le, ma niżżiltux, dak għamiltu maċ-Ċivil.  

ONOR. JOSÈ HERRERA:  Nixtieqek tikkunsidraha, u ngħidlek għalfejn.  Dan l-aħħar kont involut fi drafting mal-Onor. Jason Azzopardi u daħħalna ċerti aspetti ta’ natura amministrativa li salvaw lakuna u anke deċiżjoni tal-Qorti Kostituzzjonali.  Fis-sens li dan it-tribunal qed jingħata l-poter li jissindika d-deskrizzjoni tal-istat biex jara jekk hemmx public purpose jew le.  Naħseb li postu hawn qiegħed.  Ikkonsidrawha.  Għax now it is like an administrative tribunal.  I would like you to consider if we should compile it or not.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Jiena ndaħħlu, mbagħad narawh fis-second stage.  

THE CHAIRMAN:  Naħseb li d-darba li ġejja l-aħjar …

ONOR. JOSÈ HERRERA:  Meta nitkellem fuq l-amministrattiv, apparti milli nara kompendju - għalhekk ħadt pjaċir li qegħdin indaħħlu l-judicial review - dejjem ngħid li l-judicial review u d-dritt amministrativ f’pajjiżna għal dak li huwa d-drittijiet taċ-ċittadini, dejjem kien dgħajjef.  Jekk tista’ anke mill-kodiċi Taljan iddaħħal xi proċedura kif jista’ jimxi dan it-tribunal il-ġdid, it would be perfect.  Nixtieq ikollna xi ħaġa in linea mal-qorti amministrativa tal-Italja.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Daħħal l-element ta’ proċedura, għaliex le?  

THE CHAIRMAN:  Nixtieq li niltaqgħu nhar it-Tnejn.  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Nhar it-Tnejn li ġej qed tgħid?  Kompli bil-qalb kollha imma nhar it-Tnejn se nkun imsiefer.  

THE CHAIRMAN:  Meta tkun hawn?  

ONOR. FRANCIS ZAMMIT DIMECH:  Nhar l-Erbgħa filgħodu.  Jiġifieri t-Tnejn u t-Tlieta nkun msiefer.  

THE CHAIRMAN:  Naġġornaw għal nhar l-Erbgħa f’12.00 p.m.  Nirringrazzjakom.  

Fis-1.00 p.m. id-diskussjoni fuq dan is-suġġett ġiet interrotta u l-laqgħa tal-Kumitat ġiet aġġornata għal nhar l-Erbgħa 16 ta’ Ġunju 2010.
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